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FOR YOUR SAFETY

READ AND UNDERSTAND THE ENTIRE MANUAL BEFORE
OPERATING MACHINE

MODLE NUMBER : 0503LGS5202

SERIAL NUMBER :

Both model number and serial number may be found on the main label . You should
record both of them in a safe place for future use.

Save This Manual for Future Reference

|
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SAFETY WARNINGS & CAUTIONS

SAFETY WARNINGS & INSTRUCTIONS

SYMBOL AFFIXED TO THE
MACHINE

® UNDERSTAND YOUR LOG SPLITTER

Read and understand the owner’s manual and labels affixed to
the log splitter. Learn its application and limitations as well as the
specific potential hazards peculiar to it.

® DRUGS, ALCOHOL AND MEDICATION

Do not operate the log splitter while under the influence of drugs,
alcohol, or any medication that could affect your ability to use it
properly.

® AVOID DANGEROUS CONDITIONS

Put the log splitter on a 60 - 75cm high, stable, flat, and level
work bench where there is plenty of room for handling, and help
the operator stay altert. Bolt the log splitter to the work surface if
it tends to slip, walk, or slide.

Keep your work area clean and well lighted. Cluttered areas
invites injuries.

Do not use the log splitter in wet or damp areas or expose it to
rain.

Do not use it in areas where fumes from paint, solvents or
flammable liquids pose a potential hazard.

® [NSPECT YOUR LOG SPLITTER

Check your log splitter before turning it on. Keep guards in place
and in working order. Form a habit of checking to see that keys
and adjusting wrenches are removed from tool area before
turning it on. Replace damaged, missing or failed parts before
using it.

® DRESS PROPERLY

Do not wear loose clothing, gloves, neckties or jewelry (rings,
wrist watches). They can be caught in moving parts.

Protective electrically non conductive gloves and non-skid
footwear are recommended when working. Wear protective hair
covering to contain long hair, preventing it from get caught in
machinery.
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® PROTECT YOUR EYES AND FACE

Any log splitter may throw foreign objects into the eyes. This can
cause permanent eye damage. Always wear safety goggles.
Everyday eyeglasses have only impact resistant lenses. They
are not safety glasses.

Do not put the log splitter on the ground for operations. This is
awkward operating position that the operator has to bring his
face close to the machine, and thus risks being struck by wood
chips or debris.

® EXTENSION CORDS

Improper use of extension cords may cause inefficient operation
of the log splitter which can result in overheating. Be sure the
extension cord is no longer than 10m and its section is no less
than 2.5mm? to allow sufficient current flow to the motor.

Avoid use of free and inadequately insulated connections.
Connections must be made with protected material suitable for
outdoor use.

® AVOID ELECTRICAL SHOCK

Check that the electric circuit is adequately protected and that it
corresponds with the power, voltage and frequency of the motor.
Check that there is a ground connection, and a regulation
differential switch upstream.

Ground the log splitter. Prevent body contact with grounded
surfaces: pipes, radiators, ranges, and refrigerator enclosures.
Never open the pushbutton box on the motor. Should this be
necessary, contact a qualified electrician.

Mark sure your fingers do not touch the plug’s metal prongs
when plugging or unplugging the log splitter.

® KEEP VISITORS AND CHILDREN AWAY

The log splitter must be always operated by one person only.
Other people should keep a safe distance from the work area,
especially when the log splitter is under operations. Never use
another people to help you with freeing jammed log.

® |INSPECT YOUR LOG

Make sure there are no nails or foreign objects in logs to be spilit.
The ends of the logs must be cut square. Branches must be cut
of flush with the trunk.

|
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® DON’T OVERREACH

Floor must not be slippery.

Keep proper footing and balance at all times.

Never stand on log splitter. Serious injury could occur if the tool is
tipped or if the cutting tools is unintentionally contacted. Do not
store anything above or near the log splitter where anyone might
stand on the tool to reach them.

® AVOID INJURY FROM UNEXPECTED ACCIDENT

Always pay full attention to the movement of the log pusher.

Do not attempt to load the log on until the log pusher has
stopped.

Keep hands out of the way of all moving parts.

® PROTECT YOUR HANDS

Keep you hands away from splits and cracks which open in the
log; They may close suddenly and crush or amputate your
hands.

Do not remove jammed logs with you hands.

® DON’T FORCE TOOL

It will do a better and safer job at its design rate. Never try to split
logs larger than those indicated in the specifications table. This
could be dangerous and may damage the machine.

Don’t use log splitter for a purpose for which it was not intended.
® NEVER LEAVE TOOL RUNNING UNATTENDED

Don’t leave tool until it has come to a complete stop.

® DISCONNECT POWER

Unplug when not in use, before making adjustments, changing
parts, cleaning, or working on the log splitter; Consult technical
manual before servicing.

® PROTECT THE ENVIRONMENT

Take used oil to an authorized collection point or follow the
stipulations in the country where the log splitter is used.

Do not discharge into drains, soil or water.

® MAINTAIN YOUR LOG SPLITTER WITH CARE

Keep the log splitter clean for best and safest performance.

® MAKE THE WORKSHOP CHILDPROOF

Lock the shop. Disconnect master switches. Store the log splitter
away from children and others not qualified to use it.
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APPLICATION CONDITIONS

This log splitter is a home use model. It is designed for operating under ambient
temperatures between +5°C and 40°C and for installation at altitudes no more than 1000m
above M.S.L. The surrounding humidity should less than 50% at 40°C. It can be stored or
transported under ambient temperatures between -25°C and 55°C.

SPECIFICATIONS
Model Number 0503LGS5202
Motor 230V~ 50Hz 1500W S3 IP54
Log Capacity Diameter 5~ 25cm
Length 52cm
Splitting Force 5t
Hydraulic Pressure 16Mpa
Hydraulic Oil Capacity 24L
Length 940mm
Overall Size | Width 260mm
Height 480mm
Weight 44kg

The diameter of the log is indicative — a small log can be difficult to split when it has
knobs or a particularly tough fiber. On the other hand, it may not be difficult to split logs
with regular fibers even if its diameter exceeds the max. figure indicated above.
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ELECTRICAL REQUIREMENTS

Connect the main leads to a standard 230V+10% (50Hz+1Hz) electrical supply which has
protection devices of under-voltage, over-voltage, over-current as well as a residual current
device (RCD) which maximum residual current rated at 0.03A.

SET UP AND PREPARATION FOR OPERATION

Before operating the log splitter, the Bleed Screw should be loosened by some
rotations until air can go in and out of the oil tank smoothly.

Air flow thru the Bleed Screw hole should be detectable during the log splitter is
under operations.

Before moving the log splitter, make sure the Bleed Screw is tightened to avoid oil
leaking from this point.

FAILED TO LOOSEN THE BLEED SCREW WILL KEEP THE SEALED AIR IN HYDRAULIC
SYSTEM BEING COMPRESSED AFTER BEING DECOMPRESSED. SUCH CONTINUOUS
AIR COMPRESSION AND DECOMPRESSION WILL BLOW OUT THE SEALS OF THE
HYDRAULIC SYSTEM AND CAUSE PERMANT DAMAGE TO THE LOG SPLITTER.

Max Pressure Limiting Screw

DO NOT ADJUST THE MAX PRESSURE

LIMITING SCREW !
Max pressure was set before the log
splitter ex work and the max pressure
limiting screw is sealed with glue to
ensure the log splitter works under
pressure no more than 4 tons. The
setting was done by qualified
mechanic with professional
instruments.
Unauthorized resetting will cause the
hydraulic pump fail to output enough
splitting pressure or RESULT IN
SERIOUS INJURY AS WELL AS DAMAGE TO
THE MACHINE .
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WIRING DIAGRAM PLUMBING DIAGRAM
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LOG SPLITTER OPERATION

This log splitter is equipped with “ZHB” control system that requires to be operated by both
hands of the user — Left hand controls the hydraulic control lever while right hand controls
the pushbutton switch. The log splitter will freeze upon absence of either hand. Only after
both hands release the controls, the log pusher starts to return backward to the starting
position.

Trigger type lock-out device is adopted to avoid accidental Hydraulic Control Lever
pushdown. To operate the Hydraulic Control Lever, draw the Trigger backward with the
index finger before push the Hydraulic Control Lever forward.

Never force the log splitter for more than 5 seconds by keeping pressure
on it to split excessively hard wood.

After this time interval, the oil under pressure will be overheated and the machine could be
damaged. For such extremely hard log, rotate it by 90° to see whether it can be split in a
different direction. In any case, if you are not able to split the log, this means that its
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hardness exceeds the capacity of the machine and thus that log should be discarded to

protect the log splitter.

Always set logs firmly on the log
retaining plates and work table. Make
sure logs will not twist, rock or slip while
being split. Do not force the blade by
splitting the log on the upper part. This
will break the blade or damage the
machine.

Break log in the direction of its growing grain. Do not place log across the log splitter for
splitting. It may be dangerous and may seriously damage the machine.
Do not attempt to split 2 pieces of logs at the same time. One of them may fly up and hit

you.

FREEING A JAMMED LOG

® Release both controls.

® After the log pusher moves back and
completely stops at its starting position,
insert a wedge wood under the jammed
log.

® Start the log splitter to push the wedge
wood to go completely under the jammed
one.

® Repeat above procedure with sharper
slope wedge woods until the log is
completely freed.

Do not try to knock the jammed log off.
Knocking about will damage the machine
or may launch the log and cause
accident.
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REPLACING HYDRAULIC OIL

Replace the Hydraulic oil in the log splitter after
every 150 hours of use. Take following steps to
replace it.

® Make sure all moving parts stops and the log
splitter is unplugged.

® Unscrew Oil Drain Bolt with Dipstick to remove
it.

® Turn the log splitter on the Support Leg side
over an 4 liters capacity container to drain the
hydraulic oil off.

® Turn the log splitter on the the motor side.

® Refill fresh hydraulic oil at the volume as per the
hydraulic oil capacity of a particular model
indicated in above specifications table.

® Clean the surface of Dipstick on the Oil Drain
Bolt and put it back into the oil tank while keep
the log splitter vertically.

® Make sure the level of the refilled oil is just
between 2 grooves around the Dipstick.

® Clean the Oil Drain Bolt before thread them
back. Make sure they are tightened to avoid
leakage before place the log splitter horizontally.

Periodically check oil level to ensure it is
between 2 grooves around the Dipstick. Upon
Lower oil level, oil refilling is required.

Following hydraulic oils or equivalent are recommend for the log splitter’s hydraulic

transmission system:
SHELL Tellus 22
MOBIL DTE 11

ARAL Vitam GF 22

BP Energol HLP-HM 22

SHARPENING WEDGE

After using the log splitters for some time, sharpen the wedge of the log splitter using a

9
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fine-toothed file and smooth any burrs or crushed area along the cutting edge.

TROUBLE SHOOTING

PROBLEM PROBABLE CAUSE REMEDY SUGGESTED
Motor Stops 1o Overload Protection Device | Contact a qualified Electrician for opening
Start P disengaged to protect the log splitter | the Pushbutton Box to engage the Overload

from being damaged

Protection Device inside *

Fails to split logs

Log is improperly positioned

Refer to “ Log Splitter Operation” section for
perfect log loading.

The sizes or hardness of the log
exceeds the capacity of the machine

Reduce the log sizes before splitting it on the
log splitter

Wedge cutting edge is blunt

Refer to “ Sharpening Wedge “ section to
sharpen the cutting edge.

Oil leaks

Locate leak(s) and contact the dealer

Unauthorized  adjustment was
made on Max. Pressure Limiting
Screw. Lower max pressure rating
was set.

Contact the dealer.

The log pusher
moves jerkily,
taking  unfamiliar

noise or vibrating a
lot

Lack of hydraulic oil and excessive
air in the hydraulic system.

Check oil level for possible oil refilling.

Contact the dealer.

Oil leaks around
cylinder ram or
from other points.

Air sealed in hydraulic system while
operating.

Loosen Bleed Screw by 3 ~ 4 rotations
before operating the log splitter

Bleed Screw is not tightened before
moving the log splitter.

Tighten the Bleed Screw up before moving
the log splitter.

Qil Drain Bolt with Dipstick is not
tight.

Tighten the Qil Drain Bolt with Dipstick.

Hydraulic Control Valve Assembly
and / or seal(s) worn

Contact the dealer

)i¢

BN Waste clectrical products should not be disposed of with household waste,

please recycle where facilities exist, check with your local authority or

retailer for recycling advice."
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MHCTPYMEHTMWUTE B
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0503LGS5202 SPARE PARTS LIST

No. Name Quantity| No. Name Quantity
1 back cover 1 42 wheel 2
p, |Fioht support 1 43  |bolt M8XS55 6

plate
3 left support plate 1 44 Gear pump housing 1
4 right cover 45 Gasket ring 10x2.65 2
5 left cover 1 46 Gasket ring 2
6 fixed 15 47 division plate 1
7 protection guard 1 48 Gear 2
g |observation 1 49 |ball 2.5 1
window
9 support plate 1 50 pin 8X25

10 |0il cylinder 1 51 shaft sleeve

11 Piston 1 52 Motor front cover 1
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MHCTPYMEHTMWUTE BbDNTAPWUNA

ST type ringb5.1 1 53 0il seal 15X26X7.9 2
Gasket

13 |CGasket ring 1 54 |pin 2.5X6 1
43.7x3.55

14 |Big spring 1 55 Motor 1

15 Two-head bolt 4 56 outer hexagon bolt 3
M10X642.1 M5X25

16 |mouth mat 1 57 spring washer 5 3
cylinder aluminum

17 1 58 flat washer 5 3
cover

1g |CGasket ring 1 59 |Workable tank 1
30x3.55 orkable tan

Inner hexagon bolt

19 K- i 1 60 4
CK-type ring M10X25

20 |Gasket ring 6x1.8 1 61 nut M10 4

21 |bleed screw M6 1 62 Movable plate 1

22 |Piston rod 1 63 Plastic pad I 1

23 |washer 14.1 1 64 Support bracket 1

24 |plug (M14x1.5) 1 65 nut M14 4

o5 Fixing.nut for 1 e Frontal support 1
operation handle stand

26 |Operation handle 1

27 |nut M10 3
Back 1-pl

8 ack steel-plate 1
support

29 |Handle guard 1

30 screw M8X10 (GB67) 1

31 |Small Spring (I) 1

32 Small spindle 1

33 |Aluminum block 1

34 |Gasket ring 55X3.1 1

35 |mouth mat 1

36 |Gasket 10 1

37 |Small Spring 1

38 |M8X8(GR77) 1

39 Inner sheath 1

40 |sSmall Spring (II) 1

41 |plug M16X1.5 1

Q o \/
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TRADUCERE

DE INSTRUCTIUNI ORIGINALE DE UTILIZARE

5

=

PENTRU SIGURANTA DVS

CITITI SI INTELEGETI TOATE INSTRUCTIUNILE INAINTE DE A
LUCRA CU MASINA

NUMARUL MODELULUI : 0503LGS5202

MASINA DE DESPICAT LEMNE 5 TONE

NUMAR DE SERIE :

Ambele numere ale modelului si seria pot fi gasite pe etichetd principala.
Trebuie sd inregistrati si ambele laun loc sigur pentru utilizare ulterioara.

PREMIUM -

« Y,
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Pastrati aceste instructiuni pentru consultare ulterioara

SEMNE SI AVERTISMENTE DE SIGURANTA

AVERTISMENTE SI INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Simbolul de pe masina

® CUNOASTETI MASINA DVS DE DESPICAT LEMN

Cititi si intelegeti instructiunile si etichetele de pe masina de despicat
lemn. Aflati aplicarea si limitele acesteia, precum si pericolele potentiale care i
sunt specifice.

® DROGURI, ALCOOL SI MEDICAMENTE

Nu utilizati masina de despicat lemn in timp ce sunteti sub influenta drogurilor,
alcoolului sau orice medicamente care pot afecta capacitatea dvs sa-o folositi in
mod corespunzator.

e Evitati conditiile periculoase

Asezati masina de despicat lemn la 60-75cm inaltime, pe masa de lucru
stabila, plana si nivelata in care existd suficient spatiu pentru a lucra si
ajutati pe lucratorii sa fie de alerta. Fixati masina de despicat lemn la
suprafata de lucru prin suruburi n cazul in care ea se aluneca sau se
misca.

Pastrati zona de lucru curata si bine iluminata. dezordinea este o conditie
prealabila pentru leziuni.

Nu folositi masina de despicat lemn in locuri umede si nu o expuneti la
ploaie

A nu se utiliza in locuri in care existd vapori de vopsea, solventi sau
lichide inflamabile care reprezinta un potential pericol.

® VERIFICATI MASINA DVS DE DESPICAT LEMN

Verificati masina dvs de despicat lemn inainte de pornire. Pastrati
sigurantele in locurile lor si in stare bund de functionare. Verificati daca
cheile si cheile de piulite sunt scoase din zona a masinii inainte de
pornire. Inlocuiti piesele deteriorate, lipsa sau defecte inainte de utilizare.
® |IMBRACATI-VA IN MOD CORESPUNZATOR

Nu purtati haine largi, manusi, cravate sau bijuterii (inele, ceasuri).
Acestea pot fi prinse in piesele aflate in miscare.

In timpul functiondrii este recomandabil si purtati manusi de protectie
care nu conduc electricitatea si pantofi care nu aluneca. Purtati plasa de
siguranta pentru pdar care pastreaza parul lung, impiedicind prinderea
acestuia de cdtre masina.
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® PORTEJATI OCHII SI FATA DVS.

Fiecare masina de despicat lemn poate arunca particule straine n ochi.
Acest lucru poate provoca daune permanente ochilor. Purtati intotdeauna
ochelari de protectie. Ochelarii de zi cu zi au lentile rezistente doar la
impact. Ele nu sunt ochelari de protectie.

Nu asezati masina de despicat lemn pe teren pentru a lucra cu ea. Aceasta
este o pozitie dificild in care utilizatorul trebuie asezat cu fata aproape de
masina si exista un pericol de lovire prin aschii de lemn sau deseuri.

® CABLURIDE PRELUNGIRE

Utilizarea necorespunzatoare a prelungitoarelor poate cauza o
functionare ineficientd a masinii de despicat lemn, care poate duce la
supraincalzire. Asigurati-va ca prelungitorul nu este mai mare de 10m si
sectiunea lui transversald nu este mai mica de 2,5mm?2, pentru a asigura o
curgere electrica adecvata catre motorul electric.

Evitati utilizarea de conexiuni libere si insuficient izolate. Conexiunile
trebuie realizate dintr-un material de securitate adecvat pentru utilizarea
in aer liber.

® EVITATI ELECTROCUTAREA

Verificati daca reteaua electrica este protejata in mod adecvat si in conformitate cu
puterea, tensiunea si frecventa motorului. Asigurati-va cad existd o
conexiune la sol si intrerupator de reglare diferentiat precedent.
Impamantati masina de despicat lemn. Evitati contactul cu suprafetele
impamantate: tevi, radiatoare, masini de gatit si frigidere, garduri.

Nu deschideti niciodata cutia cu butoancle de pe motor. Daca este
necesar, contactati un electrician calificat.

Asigurati-va cd degetele nu ating partile metalice ale stecherului atunci
cand il introduceti sau scoateti din priza.

® TINETI VIZITATORII SI COPIlII DEPARTE

Masina de despicat lemn trebuie sd fie intotdeauna operata de o singurd
persoana. Altele persoane trebuie sa fie la o distantd sigurd de zona de
lucru, mai ales atunci cand masina de despicat lemn functioneaza. Nu
folositi niciodata o altd persoand pentru a va ajuta pentru a elibera
trunchiul blocat.

® [INSPECTATI TULPINA DVS

Asigurati-va ca nu exista cuie sau obiecte strdine in trunchiurile pe cere
le veti despica. Capetele bustenilor si fie tdiate In paralel. Crengile
trebuie sa fie taiate din lastari cu butuc.

=
Y
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® NU VA INTINDETI

Podeaua nu trebuie sa fie alunecoasa.

Tot timpul stati cu fermitate si pastrati echilibrul.

Nu va indreptati niciodata pe masina de despicat lemn. Puteti va rani
grav in cazul in care instrumentul este ascutit sau lamele de taiere pot fi
atinse in mod accidental. A nu se pastra nimic deasupra sau in apropierea
magsinii de despicat lemn, in cazul in care oricine se poate urca pe
instrument pentru a ajunge la ele.

® Preveniti producerea de accidente neasteptate

Opriti intotdeauna atentia pe deplin la miscarea impingatorului
trunchiului.

Nu incercati sa puneti trunchiul, in timp ce impingator nu s-a oprit.

Tineti mainile departe de la calea pieselor in miscare.

® PASTRATI MAINILE DVS

Tineti mainile departe de fisuri si crapaturi care apar pe trunchi; Ele se
pot inchide brusc si pot strivi sau amputa mainile dvs.

Nu scoateti busteni blocate cu mainile.

® NU SUPRAINCARCATI INSTRUMENTUL

Masina va functiona mai bine si In conditii de sigurantd in domeniul de
aplicare al activitatilor pentru care a fost proiectata. Nu incercati
niciodata sa despicati trunchiuri de copaci de dimensiuni mai mari decat
cele indicate in tabel. Aceasta poate fi periculos si poate deteriora
masina.

Nu folositi masina de despicat lemn pentru activitatile care nu sunt
proiectate.

® NU LASATI NICIODATA INSTRUMENTUL SA FUNCTIONEZE
FARA SUPRAVEGHERE

Nu plecati pana cand masina de despicat lemn nu se opreste complet.

® DECONECTATI SURSA DE ALIMENTARE

Deconectati cablul de alimentare atunci cand aparatul nu este in uz,
inainte de a face reglaje, a schimba piese, curatare sau cand lucrati cu
masina de despicat lemn; Consultati manualul tehnic inainte de service.

® PASTRATI MEDIUL INCONJURATOR

Transportati uleiul folosit la un centru autorizat de colectare sau urmati
astfel de conditii, in tara in care este utilizata masina de despicat lemn.

A nu se deversa in canalizare, sol sau apa.
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® INTRETINETI CU GRIJA MASINA DE DESPICAT LEMN
Pastrati masina de despicat lemn curata pentru o mai bund si mai sigura
munca.

® FACETIATELIERUL INACCESIBIL PENTRU CORPII

Incuiati atelierul. Opriti intrerupatorul principal. Depozitati masina de
despicat lemn departe de copii si alte persoane necalificate sa-0
foloseasca.

TABEL CU CONTINUTUL

Semne si avertismente de SIGUIANTA .........outitiieiitt ettt et et et e te et eteaeeenaeaenenans 3

Conditii de ULIHZATE ......uet it e e 6
N 01T o725 P

6

Cerinte pentru sursa de alimentare eleCtriCa. . ........oiuiiriitiii it 6
Setari si pregatirea Pentru UtHHZAre ... ..o e 7

Schema de MOoNtare EleCtriCa. . ... ..ottt 8
Schema de CONAUCLE .......o.uinei e 8
Functionare a masinii de despicat Iemn............cccueeiiiriie it i eeeeee 9
Scoaterea tulPINeT BIOCALE .....cc.eieiiiere ettt e 10
Inlocuirea uleiului MIAraulic ............oeeuen it e, 11

Ascutirea de Marginea PENET ... .uutintitt ettt et ettt et et e et et et e et et e ate et aae e 11

DIEPANATEA ... ..ttt e e e e 12
SCREMA PIESEION ... e 13

CONDITII DE UTILIZARE

Aceasta masina de despicat lemn este un model pentru utilizarea la domiciliu. Aceasta este
conceputa sa functioneze la temperaturi cuprinse intre +5°C si1 40°C pentru instalarea la altitudini de
pana la 1000 de metri deasupra nivelului marii. Umiditatea mediului ambiant trebuie sa fie mai
mica de 50% la 40°C. Poate fi depozitata sau transportata la temperaturi cuprinse intre-25°C si
55°C.

SPECIFICATII

Numarul modelului 0503LGS5202

Motor 230V~50Hz 1500W S3 IP54
Volumul | Diametru 5 ~ 25cm

| v
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tul | Lungime 52cm
pin
ei
Puterea de despicare 51
Presiune hudraulica 16Mpa
Capacitate de ulei hidraulic 2.4
dimensiune Lungime 940mm
de | Latime 260mm
ga | Inaltime 480mm
ba
rit
Greutate 44kg

Diametrul trunchiului este un indicator — trunchiul mic poate fi despicat dificil atunci cand
exista umflaturi sau fire deosebit de elastice. Pe de alta parte, nu poate fi dificil sa fie
despicat un trunchi cu fire normale, chiar daca diametrul sdu depaseste valoarea maxima
indicata mai sus.

CERINTE DE ALIMENTAREA ELECTRICA

Conectati cablul de alimentare intr-o sursd de alimentare standard 230V +10% (50Hz +1 Hz), care
are dispozitive de sigurantd in reducerea tensiunii, cresterea tensiunii, protectie maxima la
supracurent si dispozitivul de curent rezidual (RCD), al carui curent nominal rezidual maxim este
0.03A.

SETARI SI PREGATIREA PENTRU UTILIZARE

inainte de a porni masina de despicat lemn, surubul gol trebuie sa fie slabit prin
cateva ture pana cand devine posibila intrarea si iesirea aerului in rezervorul de ulei.
Fluxul de aer prin deschizatura surubului gol trebuie sa fie vizibil pana cand masina
de despicat lemn functioneaza.

inainte de a muta masina de despicat lemn, asigurati-va ca surubul tubular este
strans pentru a evita scurgerile de ulei din acest loc.

Daca surubul tulburar nu este slabit, aerul din sistemul hidraulic fiid
comprimat va deveni decomprimat. Asemenea compresie aeriena Si
decompresie va provoca aerisirea din garniturilede sistemului hidraulic,
provocand daune permanente la masina de despicat lemn.
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Surub de limitare a presiunii maxime

Y

Nu ajustati surubul de limitare a
presiunii maxime!

Presiunea maxima este stabilita inainte
de franco-fabrica de masina de despicat
lemn si surubul de limitarea presiunii
maxime este sigilat cu clei pentru a se
asigura functionarea masinii de despicat
lemn la presiuni de pana la 4 tone.
Ajustarea a fost facuta de catre un
inginer calificat cu instrumente
profesionale.

Re-setarea neautorizata va provoca o
defectiune a pompei hidraulice, care
nu va produce suficienta presiune de
despicare sau va provoca vatamari si
daune ale masinii.

SCHEMA DE MONTARE
ELECTRICA

MHCTPYMEHTMWUTE

BDNANTAPMWA

SCHEMA DE CONDUCTE
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FUNCTIONAREA MASINII DE DESPICAT LEMN

Aceasta masina de despicat lemn este echipata cu "ZHB" sistem de control care necesita
dispozitivul sa fie operat cu ambele maini ale utilizatorului - mana stanga controleazd maneta de
comanda hidraulica, in timp ce mana dreapta controleaza butonul comutatorul.

Masina de despicat lemn se va opri in absenta uneia dintre cele doud maini. Numai dupa ce ambele
maini libereaza mijloacele de control, Impingatorul trunchiului incepe sa se intoarcd inapoi la
pozitia de pornire.

Tipul de pornire a dispozitivului de blocare este aprobat pentru a preveni apasarea accidentala a
parghiei hidraulice de control. Pentru a controla maneta de comandad hidraulica, trageti butonul
inapoi cu stiftul de fixare inainte de a apdsa inainte maneta de control hidraulic.

Nu incircati niciodata masina de despicat lemn pentru mai mult de secunde,
aplicand presiune pe ea pentru a despica un lemn extrem de dur.

Dupa acest interval de timp, uleiul sub presiune se va supraincalzi, iar aparatul se poate deteriora.
Pentru astfel de trunchiextrem de dur, rotiti la 90°, pentru a vedea daca acesta poate fi despicat intr-0
directie diferitd. Oricum, daca nu puteti despica trunchiul, acest lucru Tnseamna ca duritatea lui este
mai mare decat capacitatea masinii si el trebuie sa fie eliminat pentru a nu deteriora masina de
despicat lemn.

Puneti solid intotdeauna trunchiurile pe

pliacile de a mentine bustenii si bancul de

lucru. Asigurati-va ca trunchiurile nu se vor

rasuci, leagana sau aluneca in timp ce se

despica. Nu fortati lama pina cind

trunchiul este impartit in partea de sus.

Acest lucru va rupe lama sau defecta

masina.

Despicati trunchiul in directia de crestere a fibrelor lui. Nu asezati trunchiul transversal pe masina
de despicat ca sa-1 despicati. Acesta poate fi periculos si poate provoca daune grave la masina.

Nu incercati sa despicati doud trunchiuri diferite simultan. Unul dintre ele poate zbura si va poate
lovi.

SCOATEREA UNUI TRUNCHI BLOCAT
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MHCTPYMEHTMWUTE BDNANTAPMWA

® Eliberati cele doua mijloace de control.

® Odata ce impingatorul trunchiului se
intoarce inapoi si complet se opreste la
pozitia sa initiala, asezati o pana de lemn
sub trunchiul blocat.

® Faceti masina de despicat lemn sa
impinga pana de lemn pe deplin sub
trunchiul blocat.

® Repetati procedura de mai sus cu pane
de lemn inclinate brusc pana cand,
trunchiul este complet eliminat.

Nu incercati sa lovi trunchiul blocat ca
sa-l eliminati. Atacul va deteriora
aparatul sau trunchiul poate zbura si
poate cauza un accident.

INLOCUIREA ULEIULUI HIDRAULIC
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inlocuiti uleiul hidraulic in masina de despicat lemn
dupa fiecare 150 de ore de utilizare.

® Asigurati-va ca toate piesele in miscare s-au
oprit si stecherul masinii de despicat lemn este
scos din priza.

® Scoateti surubul de scurgere a uleiului cu un bat
pentru a masura nivelul, ca sa-l indepartati.

® Pozitionati masina de despicat lemn din partea
piciorului de suport peste recipientul cu o
capacitate de 4 litri pentru a se scurge uleiul
hidraulic.

® Pozitionati masina de despicat lemn din partea
motorului.

® Umpleti uleiul hidraulic nou in cantitate in functie
de capacitatea rezervorului de un anumit model
specificata in tabelul de mai sus.

® Curatati suprafata tijei pentru a masura nivelul
catre surubul pentru a scurge uleiul si puneti-l in
rezervorul de ulei in timp ce tineti masina de
despicat lemn pe verticala.

® Asigurati-va ca nivelul de ulei turnat este direct
intre cele doua divizii ale tijei de masurare a
nivelului.

® Curatati surubul pentru scurgere a uleiului
fnainte sa-l puneti in locul lui. Tnainte de a plasa
orizontal masind de despicat lemn,
asigurati-va ca surubul este stréans pentru a
preveni scurgerile.

Verificati periodic nivelul de ulei pentru a va
asigura ca este intre doua taieturi in jurul tijei
pentru a masura nivelul. Aproape de nivelul
superior al uleiului este necesara completare.

Urmatoarele uleiuri hidraulice sau echivalente sunt recomandate pentru sistemul de
transmisie hidraulica a masinii de despicat lemn:

SHELL Tellus 22
MOBIL DTE 11

ARAL Vitam GF 22

BP Energol HLP-HM 22
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ASCUTIREA LAMEI

Dupa utilizarea masinii de despicat lemn o anumita perioada de timp, ascutiti marginea de
pana a masinii de despicat lemn folosind pila cu dintii mici si neteziti orice umflaturi sau
zonele rupte de-a lungul marginii de taiere.

DEPANAREA

PROBLEMA

CAUZA POSIBILA

REPARATIE PROPUSA

Motorul
opreste
pornire

se
dupa

Dispozitivul de protectie la
suprasarcina este declansat
pentru a proteja masina de
despicat lemn de la daune.

Contactati un electrician calificat
pentru a deschide caseta cu
butonanele si  pentru a porni
dispozitivul de protectie la
suprasarcina interior *

Nu reuseste sa
despice busteni

Consultati sectiunea "Functionarea

Trunchiul nu este instalat | masinii de despicat lemn" pentru a

corect. instala In mod corespunzator
trunchiul.

Marimea sau duritatea | Reduceti dimensiunea trunchiului,

trunchiului depaseste | inainte de taierea prin masina de

capacitatea masinii.

despicat lemn

Marginea penei este tocita.

Consultati sectiunea "Ascutire de
pana", ca sa-l ascutiti.

Curge ulei Localizati scurgerile si contactati
furnizorul.
Este facuta reglare
neautorizata a surubului de
limitare a presiunii maxime. . .
. .| Contactati furnizorul.
Este setat la nivel mai mic
decat este nivelul maxim de
presiune.
Dispozitivul de
impingere a o .
bustenilor se | g  d lei hidraulic si Verificati nivelul de ulei pentru
misca vioi, curgeri de ulel nidraulic s posibila nevoie de reumplere.
’ prea mult aer in sistemul
produce zgomot | | . .
bisnuit hidraulic. ) _
neopisnuit - sau Contactati furnizorul.

vibreaza foarte
mult

Curge ulei in Aer sigilat in  sistemul AS|a.bItI surubul tubula_r cu 3~4 rotiri
jurul  pistonului | . - - .. |Tnainte de a porni masina de
. . hidraulic in timpul functionarii. .
hidraulic de ’ despicat lemn.
presa hidraulica | Surubul gol nu este strans R . .

. | . Strangeti surubul gol Thainte de a
sau in  alta | inainte de a muta masina de C .

. muta masina de despicat lemn.

parte. despicat lemn
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BAAEPUN C&M TPYN AQQ

MHCTPYMEHTMWUTE B BDATAPMUNA

Surubul  pentru  drenarea
uleiului prin tija de verificare a
nivelului de ulei nu este fixat.

Strangeti surubul de scurgere a
uleiului cu un bat pentru a verifica
nivelul lichidului.

Uzura de asamblarea pentru
supapa de control hidraulic
si/sau garniturile.

Contactati furnizorul.

ﬁ Produsele electrice uzate nu trebuie aruncate impreuna cu deseurile menajere.
Va rugam sa reciclati in locuri unde exista puncte, contactati autoritatile locale
EEm sau furnizorul despre sfaturi cu privire la reciclare.
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BAAEPUI C&M reynAn

-@

MHCTPYMEHTMWUTE

0503LGS5202 SPARE PARTS LIST

BDNANTAPMWA

No. Name Quantity| No. Name Quantity
1 coperta din spate 1 42 roata 2
placa suport
2 1 43 bolt M8X55 6
dreapta
3 stdnga placa 1 44 Carcas§ Pompei de 1
suport transmisie
. . Inel de etansare 10
4 coperta dreapta 1 45 ’ 2
x 2.65
5 coperta din stanga 1 46 Garnitura inel 2
6 fix 15 47 placa de separare 1
protector de )
7 , 1 48 Angrena]j 2
protectie
fereastra de
8 , 1 49 bila 92,5 1
observatie
9 farfurie Support 1 50 pin 8X25 2
10 |Cilindru de ulei 1 51 mansonul arborelui 2
. Capacul frontal al
11 Piston 1 52 . 1
motoruluil
, garnitura de ulei
12 Inel de tip ST55.1 1 53 2
15X26X7.9
Garniturd inel ,
13 1 54 pin 2.5X6 1
43,7 x 3,55
14 Primdvara mare 1 55 Motor 1
15 Surub cu doud A 56 surub hexagonal 3
capace M10X642.1 exterior M5X25
16 |gura mat 1 57 praful de spalare 5 3
cilindru din o
17 L. 1 58 spaldatoare plate 5 3
aluminiu
13 Garniturd inel 30 1 59 Re?efvor de 1
x 3.55 utilizat
Surub hexagon
19 |Tnel de tip CK 1 60 |TUTUR hexad 4
interior M10X25
Garniturad inel 6 x
20 rRrtuRa s 1 61 |piulita M10 4
1,8
surubul de . o
21 ’ 1 62 Placa mobila 1
scurgere M6
Placuta din plastic
22 |Tij& de piston 1 63 |, ' P 1
23 |saiba 14.1 1 64 Suport de sprijin 1

|
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BAAEPUI C&M reynAf

MHCTPYMEHTMWUTE

BDNANTAPMWA

stecher (M14 x . D
24 ' 1 65 piulita M14 4
1,5) ’
Piulita de fixare
. Suport pentru
25 |pentru manerul de 1 66 1
. suport frontal
functionare
26 |Ma&nerul de operare 1
27 piulita M10 3
28 |Suport din otel 1
29 Grija de maner 1
30 surub M8X10 (GB67) 1
31 Primavara mica (I) 1
32 Arbore mic 1
33 Bloc de aluminiu 1
Inel de etansare
34 ’ 1
55X3.1
35 |gura mat 1
36 Garnitura 10 1
37 |Mica primavara 1
38 M8X8 (GB77) 1
Invelisul
39 lnve %su 1
interior
40 Mica primdvard (II 1
)
41 mufa Mlox1l.5 1
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lMpeBoA Ha

OpurnHanHa UHcTpyKumua 3a YnoTpebdba

.

=

3A BALWIA BE3OINACHOCT

NMPOYETETE U PASBEPETE LUAJIATA UHCTPYKUUA NMPEOU
PABOTA C MALLNHATA

HOMEP HA MOJEJA : 0503LGS5202

CEPMEH HOMEP :

[Bata HOMepa Ha Moaena n cepua morat ga obaar OTKPUTN HaA OCHOBHUA ETUKET.

Tpﬂ63a a 3anuvuiete n aeata Ha CUrypHo MACTO 3a nocnenBatla yn0Tpe6a.

Ma3eTe Ta3n MHCTPYKLUA 3a ObaeLn cnpaBKu

MALLUUHA 3A LEMNEHE HA 0 bPBA 5 TOHA

PREMIUM -
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3HALU U NPEAYNPEXAEHUA 3A BE3OMNACHOCT

NPEOYNPEXAEHUA 3A BE3OMNACHOCT N UHCTPYKLIUA

CUMBOIN NOCTABEH HA
MALLMHATA

e 3ANO3HAUTE CE BALUATA MALUMHA 3A LIEMEHE HA
ObPBA

MpouyeTeTe 1 pasbepeTe MHCTPYKUUATa 3a ynoTpeba n eTukeTute

NoCTaBeHM Ha MalMHaTa 3a ueneHe Ha AbpBa. Hayyete

NPUMOXEHNETO W, KaKTO OrpaHu4yeHudaTa u cneununyHmte

NnoTeHUNanH1 onacHOCTU cBoeobpasHu 3a Hes.

® HAPKOTUUW, AITKOXOJ1 U IEKAPCTBA

He paboTteTe ¢ MawmHaTa 3a LeneHe Ha OgbpBa AoKaTo CTe nog

BNUSAHWE HA HAPKOTULM, arKOXOS WIWN HSKOEe NeKapCTBO, KOETO

MOXe fa 3acerHe cnocobHOCTTa B/ NpaBUIHO Aa s U3nonseaTe.

e WN3BArBAUTE OMACHO YCNOBUA

MocTtaBeTe MawmHaTa 3a uUeneHe Ha AbpBa Ha 60 — 75cwm

BMCOYMHA, cTabunHa, paBHa W HuBenNuMpaHa paboTHa Mmaca,

KbAETO MMa AO0CTaTb4yHO MACTO 3a pabota u nomaranTe Ha

pabotewma pOa 6bae Hawpek. PukcupanTe MalmHata 3a

LueneHe Ha abpBa ¢ bonToBe kKbM paboTHaTa NOBbPXHOCT, ako ce

nnbara, ABWXM UNK Nbp3ans.

Mopobpkante paboOTHOTO CU MSCTO YMCTO U OOOpe OCBETEHO.

bBe3nopsaabkbT € NnpeanocTaBka 3a HapaHsABaHUS.

He n3nonsesanTe MalumHaTa 3a LeneHe Ha ObpBa B MOKPU UK

BNaXXHN MEecTa U He s n3naranTte Ha OAbXAa.

He s mn3nonseante Ha MecTa, KbOeTo MMa m3napeHunsa ot 6os,

pasTBOpUTENN  MAW  Bb3MJIAMEHMMW  TEYHOCTM,  KOUTO

npegcraensiBaT NoTEHUManHa oOnacHocCT.

® WHCNEKTUPAUTE BALLATA MALUUHA 3A LENEHE HA
ObPBA

MpoBepeTe BalaTa MalumMHaTa 3a LeneHe Ha obpea, Npean aa s

BkNtounTe. [pbxTe npegnasvtennte Ha mectata uMm m B obpo

paboTHO cbCTosHME. dopMMpaNTe CU HaBWUK da npoBepsiBaTe

Janu KI4YoBETE W raevyHMTE KIK4YOBE 3a HacTpounka ca

OTCTPaHEHM OT 30HaTa Ha MaluMHaTta, npegu ga 9 BKIYUTE.

MogmeHeTe noBpeaeHuTe, NUMNCBALLUN UMW HEU3MPABHU 4acTw,

npegv ga 9 nsnonseare.

28
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e OBJIMYANTE CE NoaxoasLllo

He Hocete cBoGOOoHM Opexu, pbKaBuUKW, BPaTOBPBL3KA WUIK
OmxkyTta (NpbCTEHU, pPbYHM 4YacoBHuuM). Te morat ga Ovbaar
3axBaHaTu OT ABMXELUTE ce YacTu.

Mo Bpeme Ha paboTa e NpenopbUYMTENHO Aa HOCUTE NpeanasHun
pbKaBuMLM HE NPOBOASLLM €NEKTPUYECTBO U 0OYBKN, KOUTO HE ce
xnb3raT. Hocete npegnasHa mpexa 3a Koca, KOATO Aa 3agbpxa
Abrirata Koca, npefoTBpaTaBankmn 3axBalllaHeTo U OT MaluuHaTa.
e MPEONA3BAWUTE OYUTE U NULEETO CU

Bcsika mawmHaTa 3a ueneHe Ha ObpBa MOXe [a 3anpaTu 4yxau
YacTuum KbM odnTe. ToBa MOXe Aa NPUYUHKU TparHO yBpeXaaHe
Ha ounTe. BuHarm HoceTe npegnasHu ouuna. ExegHeBHUTe
oyuna wumart newm ycTondmBm camo Ha ydap. Te He ca
npeanasHu o4unna.

He nocTtaBsanTe mMalwmHaTa 3a LENeHe Ha AbpBa Ha 3eMmsATa, 3a
Aa pabotute c HesA. ToBa e HeygobHa paboTHa nos3vuus, npu
KoaTo pabotewmat TpsAbBa ga npubnuvku nuMueto cu  go
MaluMHaTa M CblUeCcTByBa OMAacCHOCT Aa BWU yaapsAaT ObpBeHU
CTPYXXKM MnNn oTNagbupm.

¢ YO BbJIXKABALLUU KABEJIN

HenpaBunHata ynotpeba Ha yabrkasawin kabenu, Moxe fa
npuynHN HeedmkacHa paboTa Ha MalMHaTa 3a LuerneHe Ha
AbpBa, KOETO Maxke da gosede A0 nperpsBaHe. YBepeTe ce, Ye
yabrkasawma kaben He e no-gbnbr ot 10M e ceyeHMeTo My He
e no-manko To 2,5MM% 3a [a ce ocurypu 3afoBONUTEnNeH
erleKTpUYeckn NoToK KbM ABUraTens.

N3bsreante ynotpebata Ha cBobogHa W HeageksBaTHO
n3onunpaHu cBpb3kn. CBpb3kuTe TpsibBa Aa ObaaT HanpaBeHu OT
npegnaseH matepuvan, noaxogsaw, 3a ynotpeba Ha OTKpUTO.

® WN3BArBAUTE TOKOB YOAP

MpoBepeTe panu enekTpuyeckata Bepura € agekBaTHO
3almMTeHa U € B CbOTBETCTBME C MOLLHOCTTA, HaNpexeHUeTo n
yecToTaTta Ha asuraTens. YBepeTe ce, Ye MMa 3a3eMeHa CBpb3Ka
n perynupaly, gudepeHumnaneH npeawecrsall npekbeBau.
3azemeTe MalwuHaTa 3a uUeneHe Ha Abpea. [lpegoTBpateTte
PU3NYECKM KOHTAKT CbC 3a3eMEHM MOBbPXHOCTU: TpbOM,
pagnaTopu, FOTBapCKU NEYKN U XNagaunHULKM, orpaxgeHus.
Hukora He oTBapsiiTe KyTudata ¢ 6yToHM Ha aBuratens. AKO ToBa
€ HeobXoanMO ce CBbpXKETE C KBanuuumpaH enekTpoTeEXHUK.
YBepeTe ce , Ye NpbCTUTE BN HE AOKOCBAT METANHUTE YacTu Ha
Liencena, Korato ro NocTtaBsaTe UM BaguTe OT KOHTaKTa.
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® NPBXTE NOCETUTENWUTE U OELATA HA CTPAHA
MawwnHata 3a ueneHe Ha pObpBa BuHarM TpsaAbBa pOa ce
ynpasnsaea camo oT efgHo nuue. [pyrmn xopa Tpsabsa ga 6baat Ha
GesonacHo pasctosiHMe OT paboTHaTta 30Ha, 0COBEHO KoraTo
MaluMHaTa 3a ueneHe Ha Abpea paboTtu. Hukora He nsnonseanTte
Apyr 4YoBeK Oa BW nomara 3a ocBoboxgaBaHe Ha 3aceaHan
ObHep.

® WHCNEKTUPAWUTE BALUUA OABLHEP

YBepeTe ce, 4e HAMa MUPOHN UIK YyXau NpeamMeTn B JbHepuTe,
kouto we uenute. Kpaunwarta Ha TpynuTte, TpsibBa ga 6baar
oTps3aHn ycnopenHo. KnoHoBeTe TpsaAbBa ga ca oTpsidaHu OT
WM3ObHKUTE 3aedHo C NbHa.

® HE CE NMPECATAUTE

MoobT He TpsibBa Oa e xnb3ras.

Mpe3 usinoto Bpeme 6baere cTabuNHO CTLNUMAM W naseTe
OanaHc.

Hukora He ce mM3npaBanTe Ha MaliMHaTa 3a LeneHe Ha Obp.a.
Moxke cepno3HO a ce HapaHUTe, ako MHCTPYMEHTBT € 3a0CTpeH
Unn pexewmTte octpmeta ObOaT OOKOCHATUM HenpeaHamMepeHo.
He cbxpaHsiBanTe HUWO Hag wnu 6nmn3o OO MalwuHaTta 3a
ueneHe Ha [ObpBa, KbOETO BCEKM MOXE [a Ce Kaunm Ha
WHCTPYMEHTAa, 3a Aa rm JOCTUrHe.

® [IPEOOTBPATETE HAPAHABAHE OT HEOYAKBAH
MHUUWOEHT

BuHarn HacouyBanTe UANOTO CU BHUMaHME KbM OBUMXEHMETO Ha

npucnocobneHneTo 3a n3byTBaHe Ha AbHepa.

He ce onutBanmte pmOa nocTaBuTe [ObHepa,

npucnocobneHneTo 3a n3byTeaHe He e crnpsso.

[Ma3eTe pbLUETE CU OT MbTHA HA ABMXELLUUTE Ce YacTM.

® [1A3ETE PBLUETE CU

MaseTe pbueTe cu faned OT Uenkn M MNyKHaTUHU, KOUTO ce

nosiesiBaT No AbHepa; Te moraTt ga ce 3aTBOPSAT BHE3amnHo 1 aa

npemaxaTt unu amnyTmparT pbLeTe BU.

He oTcTpaHsiBanTe 3acegHanu UeneHmum ¢ pbLe.

[0KaTo

A A
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e HE NMPETOBAPBAWTE MHCTPYMEHTA

MawwuvHaTta we pabotn no-gobpe u 6GesonacHo B obcera Ha

AENHOCTTa 3a KOATO € cb3gafeHa. Hukora He ce onuTBanTe aa

uenute AObHepu C pasmMepu Mo-roneMm OT MNOCOYEHUTE B

Tabnuuarta cbe cneundukauuun. Toea moxe aa 6bae onacHo m

MOXe€ Aa NoBpean MalumnHata.

He nanonseante mawmHata 3a LeneHe Ha AbpBa 3a OENHOCTU

He Mo npefHa3Ha4vyeHue.

® HUKOrA HE OCTABAWTE WHCTPYMEHTA OA PABOTU
BE3 HAJ3OP

He ocTaBsante MHCTpyMeEHTa, AOKATO HAanMbfIHO He crpe.

® [PEKBbCHETE 3AXPAHBAHETO

M3BapeTe wencena OT KOHTaKTa, KOrato MallMHata He ce

n3nonsea, nNpean ga npaBuTE HACTPOMKM, CMsiHA Ha 4vacTw,

noyncTBaHe unu paboTnte NO MallMHaTa 3a LeneHe Ha ObpBa;

KoHcynTupanTe ce C TexHuyeckata WHCTPYKuus, npeam

cepBu3Ha OENHOCT.

® [1A3ETE OKOJIHATA CPEOA

3aHeceTe W3MNOMN3BaHOTO Macro B OTOPU3NPaH LEHTbp 3a

cbbupaHe Ha TakoBa wWnNu cnegpavTe ycrnoBusTa B CTpaHara,

KbAETO MaluMHaTa 3a ueneHe Ha AbpBa ce U3non3ea.

He n3cuneante B kaHanu, no4sa unu Boaa.

e PUXNUBO NOOOBLPXAUTE MALUMHATA 3A LEMNEHE
HA ObPBA

MopabpxanTe MmawnHaTa 3a LeneHe Ha AbpBa YMcTa 3a Jobpa u

©e3onacHa paborTa.

® HAMNPABETE PABOTUITHUUATA HEOOCTBLIMHA 3A
OELA

3aknoyBante paboTtunHuuyaTa. N3kntoueTe OCHOBHUS

npekbcBady. CbxpaHsABanMTe MallMHATa 3a LeneHe Ha ObpBa

panedy oT geua M gpyrm HekBanuduuMpaHu ga a9 wusnonseat

nuua.

TABJINUA CbC CbObPXAHUE
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yCnoBuUA 3A YNOTPEBA

Tasn malwuHa 3a ueneHe Ha gbpBa € moaen 3a ynotpeba B goma. Ta € npoekTupaHa 3a
paboTa npu Temnepartypa Ha okonHata cpega Mexay +5°C u 40°C n 3a uHcTanupaHe npu
HagMopcka BUCO4YMHA He nose4ve OT 1000mM Hag MOPCKOTO paBHulle. 3aobukanswaTta
BNaxHoCT TpsAGBa Oa e no-manko ot 50% npu 40°C. Moxe Oa ce CbxpaHsiBa unu
TpaHcnopTMpa npu Temnepartypa Ha okornHaTa cpega mexay -25°C n 55°C.

CNneuonKALUN
Homep Ha Moaena 0503LGS5202
IOBuraTten 230V~50Hz 1500W S3 IP54
OGem Ha | QuwameTbp 5~ 25cm
AbHepa ObmkuHa 52cm
Cwvna Ha pa3uenBaHe 571
XugpaBnu4yeH HaTUCK 16Mpa
Kanauuter Ha 2.4 n
XuapasnuyHoto Macno

ObnkuHa 940MmMm
;:z;F;I;TeH WvpuHa 260Mm

BucouuHa 480Mm
Terno 44xkr

[nameTbpbT Ha AbHEpa € UHAMKATOP — MankUsST OAbHEep MOXe TPYAHO Lie ce uenw,
Korato MMa U3MbKHaNoCcTh Ui ocobeHo xunasu HAWKK. OT gpyra cTpaHa, MoXxe Aa He e
TPYAHO Oa ce pasueny UeneHuWua C HOPMamnHW HULLKW, OOPW ako AMaMeTbpbT W
HaJBMLIaBa MakcumarnHaTta rope rnocoyeHa CTOMHOCT.

U3NCKBAHUA KbM ENNEKTPO3AXPAHBAHETO

CebpxeTe 3axpaHBawmuTe kabenu kbM ctaHgapTeH 230V+10% (50Hz+1Hz) enekTpuyecku
M3TOYHUK, KOWTO MMa 3alUMTHU YCTPOMCTBA TMpPU MOHWXKaBaHE Ha HanpexeHueTo,
noBuLLIABaHEe Ha HanpexeHWeTo, MakCcMMariHO TOKOBa 3aluuMTa , KakTo M YCTPOMCTBO 3a
ocTaTbyeH Tok (RCD), YyuMTOo MakcMmaneH HoMmuHarneH octaTbyeH Tok € 0.03A.
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HACTPOWUKA U NOAIOTOBKA 3A PAEOTA

Mpeau crapTupaHe Ha MalMHaTa 3a LeneHe Ha AbpBa, KYXUAT BUHT TpsibBa Aa ce
pa3xnabu ¢ HAKONKO 3aBbpPTaHUA, 4OKATO CTaHe BbL3MOXHO B MacrieHUs pesepBoap
nnaBHO Aa BNv3a U U3nNusa Bb3ayXx.

Bb3AyWHUMAT NOTOK Npe3 OTBOpa Ha Kyxus BUHT TpsibBa Aa 6bae oce3aeM [OKaTo
MalUMHaTa 3a LueneHe Ha AbpBa paboTu.

Mpeau goa npemecTUTe MaluMHaTa 3a LieneHe Ha AbpBa ce yBepeTe, Ye KyXUAT BUHT e
3aTerHar, 3a Aa u3berHeTe NpPoTMYaHe Ha Macrio OT ToBa MSICTO.

AKO KYXUAT BUHT HE BbLE PA3X/IABEH, 3AMNEYATAHUAT Bb3[YX B

XVUOPAB/IMYHATA  CUCTEMA, BBAEMKM  KOMIMPECWPAH LWE BbAE

HEKOMIPECUPAH. TAKOBA [POOBJ/IXUTE/IHO Bb34YILIHO KOMIPECUPAHE U

HEKOMIMPECUPAHE LUE T[PEOU3BUKA U3IYCKAHE HA BB34yX OT

YNITbTHUTENUTE HA XWUOPABJ/INYHATA CUCTEMA, MPUYUHSBANKNA TPAUHO
YBPEX[AHE HA [[bPBOLIEITAYKATA.

BuHT orpaHunyaBaly MaKCUMaJiHUA
HaTUCK

® HE  HACTPOUBAUTE  BUHTA
OrPAHHUYABALL MAKCUMAITHUA HATUCK !
MakcuManHUAT HATUCK € HacTPOeH
npeau ¢paHKo 3aBoAa Ha MalUMHaTa
3a LenMeHe Ha AbpBa U BUHTLT
orpaHu4aBal} MaKCUManHUsi HaTUCK e
3aneyaTaH c nenusno, 3a aa ce ocurypm
pabota Ha pAbpBouUenavykaTa npu
HaTUCK He noBe4ye OT 4 TOHa.
HacTtponkata e O6una HanpaBeHa oOT
KBanudnumpaH MeXaHWUK c
npocecCnoHanHN MHCTPYMEHTM.
Heno3BoneHa noOBTOpHA HacTpoMka
We MNPUYMHU  HEeU3NpPaBHOCT Ha
XugpasriMyHaTa nommna, KosAToO HAMa
aa npousBexaa DOCTaTb4yHO
pa3suenBaw, Hatuck unu WE OOBE[LE
oo HAPAHABAHE, KAKTO n
NMOBPEOA HA MALLIMHATA.
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O®YHKUMOHUPAHE HA MALLUUHATA 3A LIENEHE HA ObPBA

Tasn mawwuHa 3a ueneHe Ha ObpBa € cHabgeHa ¢ “ZHB” KOHTponHa cuctema, KOSITO
M3NUCKBa YCTPOWCTBOTO Aa Ce ynpaensBa C ABeTe pblUe paboTewms — JlaBata pbka
ynpaBnsaBa XuapasfivyHUS KOHTPOMEH NOCT, AOKATO AsicHaTa pbka KOHTponupa 6yTOHHUSA
npesknoyBaten. MawunHaTta 3a ueneHe Ha AbpBa LUe Cnpe nNpu OTCbCTBME HA HSAKOS OT
asete pbue. Camo cneg kato gBeTe pbuUe 0CcBOOOOAT KOHTpONupalluTe cpencrtea,
npucrnocobneHneTo 3a n3byTBaHe Ha AbHepa 3anoyBa fa ce Bpblia Hasaj KbM HavanHaTta
CWU no3nums.

CnycbYHUAT TUN Ha 3aKNo4yBaWOTO YCTPOMUCTBO € opJobpeHo, 3a ga ce wusberHe
WHUMOEHTHO HaTUCKaHe Ha XMAPaBIMMYHUSA KOHTponupal, nocT. 3a ga ynpaenssare
XMOpaBnMYHUSA KOHTPOSEH NOCT, U3TerneTe cnycbka Hasag ¢ pmkenpalums wndT, npeam ga
HaTUCHETEe Hanpea XnapaBnuyHMA ynpasnsasall, J1OCT.

Hukora He HaTOBapBaﬁTe MallnHaTta 3a ueneHe Ha AbpBa 3a noBe4ye OT
CeKyHAaOu, npunaraﬁku HaTUCK CnpsMO HeA, 3a Aa pa3uennte N3KNK4YnTernHo
TBHPAOO ABPBO.

Cnep 1031 BpeMEBM MHTEPBAr, MacnoTo Nog HandraHe Lwe nperpee u MmawmHata Moxe ga
6bae nospefeHa. 3a TakbB U3KMIOYMTENHO TBLPA AbHep, 3aBbpTeTe ro Ha 90° | 3a ga
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BMOUTE Oanu Moxe Aa 6bae pasueneH B pasnuyHa nocoka. BbB Bceku crnydan, ako He
MOXXeTe [a pasuenute AbHepa, ToBa 03Ha4YaBa, Ye TBbpAOCTTa My HaaBuLIaBa kanauuteTa
Ha MaluvMHaTta u Tou TpsibBa Oa 6bae M3XBbLPIEH, 3a Aa He ce noBpeau MaluvHaTta 3a
LieneHe Ha abpea.

BuHarn nocraBanTe cTabunHo gbHepuTe
Ha nfouyuTe 3a noaabpXaHe Ha
ueneHuuyata u paboTtHata maca. YBepete
ce, Ye ObHepuTe HAMa Aa ce ycyuar,
3anoneaT wuNM  NAb3HaT, [okKato ce
uenaT. He npetoBapBanMTe OCTpPUETO
AOKaTo AbHEepPbHLT ce pa3uenBa B ropHaTta
yacT. ToBa LUe c4yynu OCTpPUETO UNU Lie
noBpeAu MaluMHaTa.

LleneTe abHepa no nocoka Ha HeroBuTe BrakHaTa Ha pacTtexa. He nocraesainTe AbHepa
Hanpe4yHo Ha MallMHaTa 3a LeneHe Ha ObpBa, 3a Aa ro pasuenuTe. ToBa Moxe aa Obae
onacHo 1 [ia NPUYUHN Cepuo3Ha NoBpeaa Ha MalluHaTa.

He ce onuTBaliTe Aa uenuTe 2 oTAeNHN AbHepa eaAHOBPEMEHHO. EAMHUAT OT TAX MoXe Aa
noneTu u aa Bv yoapw.

OTCTPAHABAHE HA 3ACEAOHAI ABbHEP

® OcBobogetTe [OBeTe cpeactBa  3a
KOHTpOT.

® Cneg kato npucnocobneHveto  3a
n3byTBaHe Ha ObHepa ce BbpHe Ha3ag U
HanbMHO CMnpe Ha HayanHata cu
no3numsa, NocTaBeTe KIMHOBUAHO AbPBO
nop, 3acegHanus obHep.

® HakapaiiTe MaluvMHata 3a LeneHe Ha
ObpBa Aa u3byTa KNMHOBUOHOTO AbPBO
N3LANO Mo 3aceHanvsa AbHep.

® [loBTOpeTe ropeonucaHaTta npoweaypa c
NO-OCTPO HaKIMOHEeHW KNMHOBUAHU AbpBa
Jokato, [ObHepa ©Obde  HaMbIHO
OTCTPaHeH.

® He ce onuTeaiiTe Aa yapsaTe 3aceaHanus
ObHep, 3a fa ro orcTpaHuTe. YOpsaHeTo
e noBpean MaluMHaTa UNu ObHepbT
MOXe [Ja nonetu W Aa  NpUYnHM
VHLUNOEHT.
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CMAHA HA XWOPABITMHYHOTO MACIO

CmeHsnTe XuapasnvMyHOTO Macno B MalivMHaTta 3a
ueneHe Ha abpea cneq Bcekn 150 yaca ynoTtpeba.

® YBepeTe ce, 4Ye BCUYKM [OBMXKELUM Ce YacTu ca
cnpenu n wencenbT HA MaluMHaTa 3a LeneHe Ha
AbpBa € N3BadeH OT KOHTaKTa.

Passunte Oonta 3a wM3TOMBaHE Ha MacroTto C
npbyYyka 3a M3MEepBaHe Ha HMBOTO, 3a Aa ro
OoTCTpaHuTe.

O6bpHeTe MalwmMHaTa 3a LUeneHe Ha AbpBa OTKbM
CTpaHaTta Ha OMNOPHUS KpaK, Hag KOHTEeMHep C
KanauuteT Hag 4 nuTpa, 3a Ada u3tounTte
XnapaBfMyYHOTO Macro.

Ob6bpHeTe MawmnHaTa 3a LeneHe Ha AbpBa OT KbM
CTpaHaTta Ha asurartensi.

Hanente HOBOTO  XuMapaBNMYHO  Macno B
KONMYecTBO 3aBMCEWO OT  KanauuTeta Ha
pe3epBoapa Ha onpedeneHust Moaer, NOCOYEHO B
rope ynomeHarata Tabnuuara 3a cneuudukaumun.
MouncteTe NOBLPXHOCTTA Ha nMpb4ykata 3a
n3MepBaHe Ha HMBOTO KbM OonTa 3a M3TouBaHe Ha
MacrnoTo M ro noctaBeTe B MacrieHus pesepsoap,
AOoKaTo ObpXUTE MaluMHaTa 3a ueneHe Ha Abpsa
BEPTUKAIHO.

YBepeTe ce, 4e HMBOTO Ha HAaNsATOTO Macro € TOMHO
Mexay 2-Te pasgeneHus Ha npbykata  3a
n3mMepBaHe Ha HUBOTO.

MouuncTteTe BonTa 3a N3TOYBAHE HA MacoTo, Npeau
Aa ro noctraBute Ha mactoto My. [lpean pa
NnocTaBuUTE XOPM3OHTANHO MallMHaTa 3a LeneHe Ha
AbpBa ce yBepeTe, Ye OONTHLT e 3aTerHar, 3a Ada
n3berHerte Teu.

NepunoanyHo npoBepsiBaUTeé HUBOTO Ha MacroTo,
3a pa ce yBepeTe, 4e e Mexay 2 Hape3a OKONo
npbyKaTa 3a uamMepBaHe Ha HUBOTO. B 6nusocT Ao
HUBO

ropHOTO
AonuBaHe.

Ha MacnotTo e Heobxogumo
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CnepgHuTte XnapasiandyHN Macna wunn eKBuBalneHTHM ca npenopbuyUuTennHU 3a
XuapasriMyHata TpaHCMUCUOHHaA CUCTeMa Ha MallMHaTa 3a ueneHe Ha AbpBa:

SHELL Tellus 22
MOBIL DTE 11

ARAL Vitam GF 22

BP Energol HLP-HM 22

3ATOYBAHE HA OCTPUETO

Cnep yn0Tpe6a Ha MallnHUTE 3a ueneHe Ha AbpBa ornpeaerieHo BpemMe, 3atoveTe pb6a Ha
KIiMMHa Ha MallnHaTa 3a ueneHe Ha AbpBa, N3Mnon3Banky Nuna cbC CUTHU 3bOK 1 3arnageTte
BCUYKN HEPABHOCTUN UITN pa36|/|T|/| 30HU MO NpoTeXeHne Ha pexemnd p1:>6

OTCTPAHABAHE HA NMPOBJIEMU

NMPOBJIEM

BEPOATHA NPUYNHA

NMPEANOXEHA MNMOMNPABKA

[Buratenar cnupa
cnep ctapTupaHe.

YcTpoicTBOTO  3a  3awmrta  OT
npeToBapBaHe Ce € 3afeincraaro,
3a [a 3allMT1 MallmHaTa 3a LeneHe
Ha ObpBa OT NOBpeXaHe.

CebpxeTe ce C KBanuuumpaH
eNeKTPOTEXHUK, 3a fa OTBOpKM OyTOHHaTa
KyTS W [da BKIKYM YCTPOWACTBOTO 3a
3almTa oT npeToBapBaHe BbTpe

He ycnsaea
pasuenu abHepu

na

[bHEpBT He e NoCTaBeH NpaBUIHO.

ObbpHeTe ce kbM pasgen ,OyHKUMOHMPaHE
Ha MallMHaTa 3a LeneHe Ha ObpBa’ 3a
NPaBWUTHO NOCTaBSIHE Ha LbHepa.

PasMepbT unM TBbPLOCTTa Ha
AbHEpa HafBuMLaBa kanauuteTa Ha
MaLuuHaTa.

HamaneTe pasvepa Ha AbHepa, npeau fa
ro paspexete Ha MallMHaTa 3a LieneHe Ha
AbpBa.

P10a Ha knuHa e 3aTbneHo.

ObbpHeTe ce kbM pasgen ,llogocTpsiHe
KnnHa”, 3a Ja ro 3aTouunTe.

Teue macno.

Nokanuaupaitte Te4oBETE U Ce CBbPXKETE C
[0CTaBYMKA.

HanpaBeHa € HENno3BoJieHa
HaCTp0I7IKa Ha BMHTA OrpaHv4aBall,
MakCUManHua HaTUCK. HaCTpOGH e
Nno-mMaJjiko MakCMMalHO HMBO Ha
HaTUCK.

CebpKeTe ce ¢ AoCTaBYMKa.
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MpucnocobneHneTo
3a u3byTBaHe Ha
LeneHuyata ce
ABWXN  OTPUBWUCTO,
n3gaBanku
HenosHar WwyMm unu
MHoro Bubpupa

Tey Ha XnapaBnn4yHo Macno u
npekaneHo  MHOMoO  Bb3AyX B
XnapaeBnnyHata cucrema.

MpoBepeTe HMBOTO Ha MacnoTo 3a
Bb3MOXHa HE0OX0AMMOCT OT [JONUBAHE.

CebpKeTe Ce ¢ AoCTaBYMKa.

Teuye macno okono
UMIMHOPOBOTO
Bytano Ha
XnapaennyHaTa
npeca wunu ot Apyru
MecTa.

Bb3gyx 3aneyartaH B
XWgpaBnnyHaTa cuctema, AokaTto
paboTtu.

Pasxnabete «kyxus BMHT ¢ 3 ~ 4
3aBbpTaHus, MNpeau  CTapTupaHe  Ha
MallMHaTa 3a LieneHe Ha AbpBa.

Kyxusit BUHT He e 3aTerHaT npeau
NpeMecTBaHe Ha MallMHaTa 3a
LieneHe Ha AbpBa.

3aterHete KyXua BUHT, npeau npemecTesaHe
Ha MallnHaTa 3a LUeneHe Ha abpea.

BonTbT 3a M3TOMBaHE Ha Macno ¢
npbyka 3a MNpOBEpPKA HMBOTO Ha
TEYHOCTTAa HE € 3aTerHar.

3aterHete BONTLT 3a M3TOYBaHE Ha Macno
C nMpbyka 3a MpoBepka HMBOTO Ha
TEYHOCTTA.

M3HocBaHe Ha crnobkata Ha
XWAPaBIMYHWS yNpaBnsBaLy KnanaH
w/ Mnn ynmbTHATENUTE.

CebpKeTe ce ¢ AocTaBYMKa.
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MHCTPYMEHTMWUTE BBDPNANTAPNA
0503LGS5202 CIIMCBK HA PE3SEPBHU HACTHU
No. mMe Quantity| No. nMe Quantity
1 3amHO HOOKPUTHE 1 42 KOJIeJIo 2
2 ISICHa OIlOpHAa IJjioua 1 43 tonT M8X55 6
Kopniyc Ha
3 JisBa OIIOPHa IJjioda 1 44 1
nomapamaTa IoMmia
TapHUTypa NPBCTEH
4 1 45 2
OacHO noKpuUTHe 10x2. 65
5 JIlaro mokxputTue 1 46 T'apHUTYypa OPBCTEH 2
6 dukcaTop 15 47 pasnenuTeJiHa IJjoda 1
7 npennasuTen 1 48 3BOHO KOJIEJIO 2
nposzopel 3a
8 P pet 1 49 Cauma @2.5 1
HabJneHmue
9 OIIOPHAa IJjouYa 1 50 ImpT 8X25 2
10 |MacieH UMIMHIBP 1 51 Basnor pBKas 2
[lpene arna a
11 |6yrano 1 5p | PeAsH manax # 1
OBUTATEJS
ST
12 TR HPRCTeH 1 53 |Casmmmx 15X26X7.9 2
55.1
l'apHuTypa NOPBCTEH
13 1 54 2.5X6 1
43.7x3.55 b
14 T'onsaMa npyxmHa 1 55 MOTOP 1
15 IByrnjaB OOJIT 4 56 BBHIIEH MEeCTOTpPaMeH 3
M10X642.1 Bonr M5X25
16 |mouth mat 1 57 [IpyXMHEeH OpPBCTEH b5 3
17 | YPMRAPOB Kanak of 1 58 |IMmocka maii6as 3
aJIyMUHUN
T'apHUTypa NOPBCTEH
18 1 59 PaboTeH pesepsoa 1
3,0%3.55 pesepmoap
BrTpemeH
19 |CK-Tun nopbCcTeH 1 60 mecTorpaMeH OOJT 4
M10X25
T
pg | obmMTYPE HpPBRCTEH 1 61 |Tasxa M10 4
6x1.8
ObespBb3OYyIIaBall
21 1 62 [looBwXHa IJo4Ya 1
BUHT M6
[ImacTMacoBa
22 |ByTaJjieH TIPBT 1 63 TacTM " 1
IOOJIOXKA

|

e-mail: info@valerii.com
CepBu3s:ten. 02/ 942 34 70 (HauynoHaneH)

www.valerii.com

Uentpanen opuc: Copua 1517
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BAAEPUI C&M reynAf

MHCTPYMEHTMWUTE

BDNANTAPMWA

manba 14.1 1 64 Nonowvpxama ckoba 1
24 Tana (M14x1.5) 1 65 ramka Ml14 4
duxcupama ravka za
[locTaBka 3a oDpenHa
25 |pBbKOXBaTKaTa 3a 1 66 1
yacT
paboTa
26 |PaboTHa IOpwBXKa 1
27 raka M10
g 3amHa CcToMaHeHa 1
njoua
29 [lpennasuTres Ha 1
IpBXKaTa
30 |BumuT M8X10 (GB67) 1
31 |Manka npyxwuHa (I) 1
32 MajbK WIOMHOSJ 1
33 AnymMyHMEeBR OJIOK
14 TapHUTypa NPBCTEH 1
55X3.1
35 |mouth mat 1
36 |rapHuTrypa 10 1
37 Mamnka nOpyXmHa 1
38 |M8X8 (GB77) 1
39 |BbTpemHa OOBMBKA 1
g0 |Marmka npyxiHa (11 1
)
41 |Tana M16X1.5 1
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